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 !خودتان  را خرد نکنيد
  رفيق عزيز  

خوانی و می پرسی چطور به طور عاقلانه وقت خѧودت را  ه هايی را که علاقه مندی ب  يک دهم از کتابیکه نمی توانی حت تو شکايت می کنی از آن  
ش را بѧه مѧوازات احتياجѧات و نيازهѧای     ال خيلی دشواری است چѧرا کѧه در راهپيمѧايی طѧولانی، هѧر فѧردی بايѧد تصѧميم خѧود         ؤاين يک س. بايد تقسيم کنی 

جات علمی، سياسی، يا غيره عقب نيافتد، ه تهمين طور بايد گفته شود که اندازه و حدی که يک فرد را قادر می سازد تا از نوش. گيرده مشخص خودش ب
  . گی دارده موزش قبلی شخص بستآچنين به  به تقسيم خردمندانه ی زمان بلکه هم نه فقط 

 تبديل به ذرات خرد نکنيد، از من فقط اين نصحيت را می کنم که زياد عجله نکنيد، خودتان را» حزب جوانان«له ی أ با اشاره ی شما به مسدر ارتباط
  .طور کامل، همه جانبه و ماهرانه نخوانده ايده که کتاب اول را بی يک موضوع به موضوع ديگر نپريد و به کتاب دوم رجوع نکنيد تا زمان

که من هيچ کاری به جز   در زندان، زمانییحت. که من نيز جوان بودم، احساس می کردم زمان کافی برای مطالعه را ندارم  اطر دارم زمانی  من به خ  
در حوزه ی ايدئولوژيک به مانند حوضه ی اقتصادی، واژه ی . يک روز خواند  کافی در یخواندن انجام نمی دادم، به نظر می رسيد نمی شود به اندازه

                 ѧه        ه انباشت اوليه مشکل ترين و پردردسرترين است و فقط بعد از فراگيری اصول اوليه و معين علم و بѧت کѧارت اسѧک مهѧل تئوريѧخص عوامѧور مشѧط  
گيريѧد روزانѧه شѧدن بѧا ادبيѧات      ه تر بѧ  يد آسانئبيا. فکری تبديل خواهد شد چنينی به بخشی از خون فعاليت روشن   و مفاهيم اين    اين واژه  درمی توان گفت    

  . که روش ما در آناليز نهائی، جهانی است حاضر را نه تنها در حوزه ايی که با آن آشنايی  داريد بلکه حتی حوضه های سيال دانش، چرا
    فقѧط از ايѧن طريѧق    . يѧد را خوب خواند؛ بهتر است کم کم در سѧير زمѧان بѧه نکѧات مسѧلط شѧد و بѧه تمѧام آن محѧيط گرد                         بهتر است يک کتاب خواند و آن      

فکرتان به طور تدريجی به خودش اعتماد پيدا مѧی کنѧد و رشѧد توليѧد گرايانѧه ی      . شما قدرت ادارک عقلانی  خودتان را به طور طبيعی گسترش می دهيد   
  .فزون تری می يابد

    بѧه موضѧوع ديگѧر، مسѧلماً        يѧک موضѧوع    يگيѧری طѧور عقلانѧی مشѧکل نخواهѧد بѧود و سѧپس گѧذار از پ                ه  نظر گѧرفتن ايѧن مقѧدمات، تقسѧم زمѧان بѧ             با در 
  . مسرت بخش خواهد بود

   با درودهای رفيقانه
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